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   SAFETY WARNING 
• Must be installed with original wall-mounting accessories; do not replace accessories without authorization.
• Strictly follow the product manual during installation. Failure to do so may cause the product to fall or tip over, 
resulting in personal injury.  
• Those without installation capability shall entrust professional personnel for installation.
• Please read and follow the assembly instructions carefully before installation.

 

• Muss ausschließlich mit den originalen Wandmontagezubehörteilen installiert werden; ein eigenmächtiger 
Austausch der Zubehörteile ist untersagt.  
• Bei der Installation die Produktanleitung strikt befolgen. Andernfalls kann das Produkt herunterfallen oder 
umkippen und zu Körperverletzungen führen.

  • Personen ohne Installationskenntnisse müssen professionelles Personal mit der Installation beauftragen.
• Bitte lesen Sie die Montageanweisungen sorgfältig durch und installieren Sie das Produkt entsprechend.

• Doit être installé avec les accessoires de fixation au mur d'origine ; l'échange des accessoires sans autorisation 
est interdit.
• Suivre strictement le manuel du produit lors de l'installation. Dans le cas contraire, le produit risque de tomber ou 
de basculer, causant des blessures corporelles.

   

• Les personnes ne disposant pas des capacités d'installation doivent confier l'installation à du personnel 
professionnel. 
• Veuillez lire attentivement les instructions d'assemblage et procéder à l'installation conformément à celles-ci.

• Dev'essere installato con gli accessori originali per il montaggio a muro; è vietato sostituire gli accessori senza 
autorizzazione.
• Attenersi rigorosamente al manuale del prodotto durante l'installazione. In caso contrario, il prodotto potrebbe 
cadere o ribaltarsi, causando lesioni personali.
• Chi non dispone delle competenze necessarie per l'installazione deve affidare il lavoro a personale professionale. 
• Leggere attentamente le istruzioni di montaggio e procedere con l'installazione secondo quanto indicato.

 

• Debe instalarse con los accesorios originales para montaje en pared; está prohibido reemplazar los accesorios 
sin autorización.
• Seguir estrictamente el manual del producto durante la instalación. De lo contrario, el producto podría caerse o 
volcarse, causando lesiones personales.
• Las personas sin capacidad de instalación deben encargar la instalación a personal profesional.
• Lea atentamente las instrucciones de montaje y realice la instalación de acuerdo con ellas.  
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Important Notice:
Please connect the power to check. If the mirror does not light up or is damaged, please contact customer service for 
a replacement in time.

Wichtiger Hinweis:
Bitte schließen Sie die Stromversorgung an, um dies zu überprüfen. Wenn der Spiegel nicht leuchtet oder beschädigt ist, 
wenden Sie sich bitte rechtzeitig an den Kundendienst für einen Austausch.  

Avis important :
Veuillez connecter l'alimentation pour effectuer le contrôle. Si le miroir ne s'allume pas ou est endommagé, veuillez contacter 
le service client pour le remplacement.

Avviso importante:
Si prega di collegare l'alimentazione per il controllo. Se lo specchio non si accende o è danneggiato, contattare il servizio 
clienti per la sostituzione.

 
 
  

Aviso importante:
 Por favor, conecte la fuente de alimentación para realizar la revisión. Si el espejo no se enciende o está dañado, póngase en
contacto con el servicio de atención al cliente para reemplazarlo a tiempo.
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Vorbereitung vor der Installation der Schublade
Preparazione prima dell'installazione del cassetto

Preparation before installing the drawer
Préparatifs avant l'installation du tiroir
Preparación antes de instalar el cajón

left

right

Die Führungsschiene ist fluchtend mit der Seitenplatte.
La guida è a livello con il pannello laterale.
The guide rail is flush with the side plate.
Le rail est au même niveau que le panneau latéral.
La guía está al mismo nivel que la placa lateral.
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Schubladenmontage
Installazione del cassetto

Drawer Installation
Montage du tiroir

Instalación del cajón

Beim Einbau der Schublade müssen die Nebenschiene und die Hauptschiene 
ausgerichtet sein. Beim ersten Schließen nach der Montage der Schublade muss 
leicht Kraft aufgewendet werden.

Durante l'installazione del cassetto, è necessario allineare la guida secondaria
 con quella principale. Alla prima chiusura del cassetto dopo l'installazione, occorre
 applicare un po' di forza.

When installing the drawer, the secondary rail and the main rail need to be aligned.
 The first time the drawer is closed after installation, it requires a little force.

Lors de l'installation du tiroir, il faut aligner le rail secondaire et le rail principal.
 La première fermeture du tiroir après l'installation nécessite un peu de force.

Al instalar el cajón, es necesario alinear la guía secundaria con la guía principal. 
La primera vez que se cierre el cajón después de la instalación, se necesita un poco
 de fuerza.
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Touch Light
Controls


